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 Rovazd, -on, -rú, -ra, -i [K1.K2. Ravazd]. ─ T: 5985 kh, L: 1800. ─ Fcs.: Köderesztő ravazdiak.

     1. Országut Út  2. Prësszó, -ba É  3. Kisrovazd [Országút] Ur  4. Köröszt, -hő Ke  5. Tó szër [K2. ~ ] U  6. Főső ut Út  7. Rëndülő, -be [Orvosi rendelő] É  8. Simahëgy [K1. ~ i d K2. ~ Hiv. Újtelep] Tel. Ide tartozik 9, 10, 11.  9.Hunyadi utca [Hunyadi János u] U  10. Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U  11. Lehel utca [ ~ ] U  12. Ovoda,-΄ba  É  13. Fenyős, -re [ ~ ] U. A terület korábbi állapotáról.  14. Somma [K1. Uraság Malom körül tagosított Birtoka K2. ~ ] Ds, sz, sző. Régebben bokros rész volt, sok volt a somfa.  15. Irtás, -ra [K1. ~ ] Mf, e. Irtáskertek voltak, ma nyárfás.  16. Buszváró É  17. Szöllőhëgy [ ~ ] D, beépült   18. Mosó, -ba Mf, e. Kendermosó volt.  19. Temető, -be [K1. Uj temető Hiv. Római katolikus temető] Te. A régi valamivel feljebb volt.  20. Szöllőhëgyi köröszt Ke. Körmenetes kereszt.  21. Kábosztáskertek [K1. ~ K2. Felső káposztások] Mf, e  22. Békeréki [ ~ ] Ds, beépült  23. Patak, -ba, -ra Vf 
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24. Bárnëvóna [Fő út] Ur. Sáros, nehezen járható   25. Hosszi-horog : Bácsi-horog Hor. Méretéről, illetve az ott lakóról.  26. Iskola, -΄ba [Általános iskola] É. Csak alsó tagozata van.  27. Gindër, -be [Fő út] Úr  28. Köröszt , -hő Ke. Simon József állíttatta 1903-ban.  29. Fővásálló É  30. Faluvíg [Országút] Úr  31. Béla-kut : Pannóniai--kut [K2. Bélakut] F. A forrás száját kőbe foglalták annak emlékére, hogy a hagyomány szerint a tatárok elől menekülő Béla király megpihent nála és ivott a vízéből. A csorgó a Pándzsa-ér egyik forrása.  32. Fősőtelek [Felsőtelek út] U  33. Fővásálló É  34. Vörösvári : Pásztor-horog Hor. Kanászok laktak itt.  35. Kopasz, -ra D, beépült. A név a korábbi állapot emléke.  36. Tótok-hëgy : Tótok hëgye : Tóthëgy D, beépült. Ezen a helyen valamikor tótok éltek.  37. Āsótelek [Alsótelek u] U  38.Pósta -΄ra É  39. Templom, -ba [Római katolikus templom] É  40. Köröszt, -hő Ke. A hívek adományaiból állították 1903-ban.  41. Iskola, -΄ba [Általános iskola] É. Csak alsó tagozattal.  42. Vas köz [Fő út] Köz. Az ott lakó családról.  43. Kanászház É. Itt lakott a község két kanásza.  44. Őrhëgy U. Az erdős névadó magaslatról figyelték az ellenséget a török időkben vagy már a tatárjáráskor.  45. Drót köz Köz  46. Plébánia, -΄ra [Római katolikus plébánia] É  47. Buda-hëgy : Boda-hëgy [Paphegyi út] Út. Boda nevűről.  48. Kulturház É  49. Tanácsház [Tanácsi kirendeltség] É  50. Fő utca [Fő út] U  51. Tejbegyüjtő É  52. Paphëgy D, beépült   53. Bót, -ba [Áfész-vegyesbolt] É  54. Buszváró É  55. Falu, -ba Fr. A község legbelső területe a kisravazdiak és hegybeliek szempontjából. Ide tartoznak a következő egységek: 25, 36, 44, 50, 56, 58.  56. Paphëgy utca [Paphegy út] U  57. Kóbi-horog [Paphegy út] Hor. Kóbi nevű itt lakott zsidóról.  58. Likas--horog Hor. Az itt látható barlangról.  59. Kuti-horog : Baracskai-horog [Paphegy út] Hor. A horhos falu felőli részén volt a község kútja. Most Baracskai nevűek laknak ott.  60. [K1. Ravazdi kis szöllő]  61. Micita-lik : Mikita-lik : Mitita-lik É. Valójában parti lakás, név a pöszén beszélő lakójáról.  62. Tarján, -ba : Targyán [K2. Hiv. Tarjánpuszta] Fr. Ide tartozik 63―84.  63. Temető, -be [Római katolikus temető] Te  64. Termínforgalmi [Terményforgalmi V. magtára] É  65. Kultur, -ba [Művelődési otthon] É  66. Baros tér [Baross Gábor tér] Tér  67. Főső-házak É. Cselédházak voltak.  68. Munkácsi ut [Munkácsy Mihály út] U  69. Veselényi ut [Wesselényi Miklós út] Út  70. Templom, -ba [Római katolikus templom] É  71. Lakatos--rít [K1. Lakatos Rétek] Mf, r. Családnévről.  72. Ovoda, -΄ba É  73. Gázcseretelep É  74. Intízőlakás : Iskola, -΄ba [Általános iskola] É  75. Adi utca [Ady Endre u] U  76. Állomás, -ra [K2. Felvételi épület Hiv. Vasútállomás] É  77. Buszváró É  78. Ábécé, -be [Áfész-vegyesbolt] É  79. Italbót : Kocsma, -΄ba É  80. Őrház [K2. 6. sz. őrház] É  81. Rëndülő, -be [Orvosi rendelő] É  82. Fő utca : Országut [Kossuth Lajos u] U  83. Hosszi házak É. Uradalmi cselédek lakták.  84. Kutya utca [Madách Imre út] U. Az utcabeliek sok kutyát tartanak.  85. [K1. Nyárfás Rétek Osztálya]. 86. Templom-főd [K1. Templom Tagosított Birtoka K2. Kisravazd] Ds, k, sz, sző.. A földet bérbeadták, jövedelme a templom céljait szolgálta.  87. Pap-rít S, sz, n  88. [K1. Plébánia Tagosított Birtoka]  89. Sörfőző [K2. ~ ] S, sz, r. A dűlőben sörárpát termeltek.  90. Uj-hëgy : Szöllő-hëgy D, sző  91. [K1. Mester Tagosított Birtoka]  92. Juhanic, -ra D, sz, e  93. [K1. Urasági Malom Tó]  94. Kecske-kű [K1. Ketskekői Dülő Szántó földek K2. ~i d] Ds, sz. Néha kecskeköröm alakú köveket lehet találni. 
S216

 95. Doma-vőgy [K2. ~i, d Hiv. Szőlőhegy ] Ds, sz  96. Közép-hëgy [K2. ~ ] D, sz  97. [K1. Falu Nádas Tója]
98. Bika-rít S, r, n. A bika tartásáért járt.  99. Dögtemető : Dögtér Te  100. [K1. Osztály]  101. Városi-erdő Ds, sz, e. A gazdaközösség ritkás akácerdeje volt.  102. Pongó-árok Vf  103. Kendër-vőgy [K2. Szöllő hegyi kenderes] Vö, sz. Talán jágerkender díszlett a völgyben.  104. Kis-erdő D, e. Kerek erdő.  105. [K1. Sörfőzői Rét]  106. Gazda-erdő [K1. Gazdák Erdeje és Legelője] Ds, e, l. Részben gazdaközösségi volt.  107. [K1. Szöllők közi Kenderföldek]  108. Szí-halom [K1. Szijhalmi Dülő legelőnek hagyott földek K2. Szijhalmi d] Ds, e, mlen. Keskeny földek.  109. Sikáros, -ra [K2. ~ ] Ds, sz. Régen erdő volt, az itt termő sikárfűről kapta a nevét.  110. Villëbáld : Bilibárd [K2. Vilibáld domb] D, sz. Nh.: A dombon templom állt, ezt a törökök lerombolták. A harang a domb mögötti nádasban rejtőzik. A domb és a templom nevét a védőszentről kapta. 1968-ban az 1200-as évekből való csontvázat találtak a domboldalban.  
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111. [K1. Ravazdi öreg szöllő hegyek]  112. Gencse-kuti-lapos S, sz. Itteni régi kútról.  113. [K1. Uraság Belső Telkéhez kaptsolt Tag rész]  114. Macskalik-tető : Macska lika Dt, e. A vadmacskára utal, az állatfajta újra megjelent a tájon.  115. Macska-liki--nyiladík Ds, r, e. A nyiladék célja az erdőrészek megközelítése és védekezés a tűz ellen.  116. [K2. Alsó Káposztások]  117. Hideg-vőgy Ds, sz, e. Északi irányú, huzatos hely.  118. Sörfőzői ut [K1. Asszonfára és Tarjánba vezető ut] Út  119. Dékászó, -ra [K2. ~ ] Ds, sz, mlen. Régen dögkút is volt itt.  120. [K1. Béla kuti Rétek osztálya]  121. [K1. Ország uti Kender Földek K2. Országúti Kenderes]  122. [K1. Gazdák Legelője]  123. Déllő, -re : Díllő [K1. Gazdák Dellői Legelője K2. Déllői d] Ds, sz. Delelő hely volt a régi legelőn.  124. [K2. Lakatos r]  125. Gencse-kut [K1. Nagy Gentse Kuti Dülő szántó földek K2. ~i, d] S, sz  126. Tavaszó, -ra [K1. Tavaszói Dülő szántó földek K2. ~i d] Ds, sz. Itt legelőbb olvadt el a hó.  127. Csóka-hëgy [K2. ~i d] Fs, sz, e. Csókatanya.  128. [K1. Káposztások]   129. Tó-rít [K1. Tó Réti Osztály Gazdáké K2. ~i, d] Tó  130. Kendër-főd [K2. Ilak alatti kenderföldek] Men, sz  131. Majális-horog Hor. Alatta a nagy tölgyfánál tartották a majálist.  132. Uj-törís [K2. ~ ] Ds, sz  133. Dëpó-tisztás S, e. A környékról ide hordták a faanyagot.  134. Gencse-kuti-törís : Kis-Gencse-kut [K1. Kis Gentse  Kuti Dülő szántó földek K2. Gencsekúti törés] Ds, sz, e. Mintegy 150 éves irtás.  135. Mogyorós, -ba [K1. Magyarosi Dülő Földek gazdáké ; Magyarosi Dülő földek Árváké K2. ~i d] D, sz. A jellemző növényzetről.  136. Gödör, -be : Gödri-dülő [K1. Gödri Dülő Zsöllér földek ; Gödri Dülő szántó földek] Ds, sz, mlen  137. Zsiros-csapás [K1. Zsiros csapási szántó földek K2. ~ ] Ds, sz, sző, e. A föld jó minőségére utal.  138. Gatyaszár Ds, e. Keskeny határmenti sáv.  139. Leveles-horog Hor  140. Ökörállás Vö, e. Pásztorkodó falubeliek deleltettek itt.  141. Szëdrës Út. Állathajtó út, mellette szederfák (’eperfák’).  142. [K1. Zsöllérek Berki Legelője]  143. [K1. Tó Réti Osztály Zsölléreké]  144. Vasas, -ra S, sz. 1973-74-ben avar kori kohókat tártak föl, ezek részben a győri, részben a dunaújvárosi múzeumba kerültek.  145. Herceg-hëgy D. e. A néhai tulajdonos mivoltára utal.  146. Kis-kut F  147. Zsöllér-erdő [K1. Zsöllérek Erdeje és Legelője] D, e. Zselléreké, kisgazdáké, itt deleltetett a kanász.  148. Aranyos, -ra [K1. Aranyos és Körtvélesi Dülő Zsöllér földek ; Zsellérek Körtvélesi Legelője K2. Aranyos és Körtvélyes] Fs, e, sz  149. Vizállás [K2. ~ ] Vízállás, sz  150. [K1. Gazdák Berki Legelője]  151. [K1. Uraság Rétjéből]  152. Rövid-törís : Rövidek, -re Ds, sz, e. Az út kettészeli a területet.  153. Āsó-elő-hëgy [K1. Előhegyi Dülő szántó földek; Falu Árvák, Zsöllérek és Vidékieké K2. Előhegy] Ds, sz  154. Prolëtár-rít : Országuti-dülő S, r, sz. A Tanácsköztársaság alatt kiosztották a szegényeknek.  155. [K1. Falu Rétjéből]  156. [K1. Közép Rétek Osztálya]  157. Gyümőcsös-lapos S, sz. A végében vezető út melletti gyümölcsfákról.  158. Nagy-Dáné-ódā [K2. Sürüdáné] Ds, e. Dániel nevű, alighanem sokorópátkai személyről, akinek a vezetésével 2-3 fős csoportok termelték ki az erdőt.  159. Kis-Dáné-lapos S, e  160. Osztáj-tető : Osztál, -ra [K2. Osztályi d] Ds, sz  161. Magyalos, -ba [K2. ~i e] Ds, e  162. Zsidó-főd : Országuti-dülő Ds, sz, sző. Zsidó tulajdonosáról.  163. [K2. Tarján]  164. Papi-fődek Ds, sz  165. Főső-Elő--hëgy D, sz, e  166. Köröszt, -hő : Écsi-köröszt Ke. Écsi nevű állíttatta.  167. Császár-kert : Kertísz-kert Men, k, gy  168. Szénahordó ut Út. Feles kaszálók hordták rajta a szénát.  
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169. [K2. Ravazdi erdő]. A volt bencés uradalmi erdőt jelenti, ma a Kisalföldi Erdőgazdaság kezeli.  170. Fü-vőgy [K1. Fűvölgyi d K2. ~ ] Ds, sz, r. Többé-kevésbé összefüggő füves terület.  171. Écsi-tag Ds, sz. Ilyen nevű majoros-tanyásról.  172. [K1. Helység szántóföldje]  173. [K1. Öreg Rétek Osztálya]  174. Bódé-lapos S, e. Itteni fabódéról, afféle kezdetleges vadászházról.  175. Sötít-máj-horog : Sötít-má Hor. A horhost fák övezik, összeborulva elsötétítik. Májnak a mályvafű miatt nevezik.  176. Bán Ferenc fájja : Bán Ferenc-akasztó Nevezett az I. világháború után itt akasztotta föl magát. A fa már nincs meg.  177. Csucsos-domb D, sz.  178. Rekettyés, -re Ds, e. A talaj rossz minősége miatt harmadosztályú fák és mindenféle bokrok borítják.  179. Magyalosi-kis-kut F. Kitisztított állapotban a Pándzsa-ér igazi forrása lehetne.  180. Csëtkó, -ra : Országuti-dülő [K1. Csetkói Dülő szántó földek] Ds, sz, n  181. [K2. Guzmics e]  182. Sikerűt-soros Ds, e. Miután feltörték a levágott cserest, sikerült a tölgyes soros telepítése.  183. Kilamétërës-tábla Men, sz. Pontosan egy km hosszú.  184. Téglaházi-dülő Men, Vizenyős, r, sz. Valamikor egy család itt vályogvetéssel, téglavetéssel foglalkozozott.  185. Rossz kutak Kút. Négy kút volt itt, belőlük pátkai legeltetők itattak, de mert nem gondozták őket, beszakadtak.  186. Kállai-vágás Ds, e. Ilyen nevű erdőmester vágatta.. 
187. Pándzsa, -΄ra : Pánzsa [K2. Pándzsa ér] Vf  188. [K2. Hármastarjáni e]  189. Kis-kut F. Itt ered a Pándzsa egyik ága.  190. [K1. Hosszú vagy Tarjáni szántó földek]  191. Kis-agácás Ds, e. Akácos befutás.  192. Sas-físzëk : Sasfíszëk-tető Ht, e. Galambászhéja, barna réti héja, egerésző ölyv és bagoly tanyája.  193. Mëghagyott fai-rísz Ds, e. 16 hektárnyi rész 300 éves fákkal; a területet 1970-ben vágták ki, az erdő 24 m3 fát adott.  194. Cinge-horog Hor  195. Vadkörtís-lapos S, e. Vadalmái miatt korábban ez a terület is Vadalmás része volt.  196. Erdíszházak É, Lh. Két erdészház áll itt. Korábban vadalmás volt.  197 Vadászház É  198. Keserügomba-vőgy Ds, e. A kissé sós, de ehető keserű herincs gombáról.  199. Liki-fődek [K2. Hármas tarján ] Ds, sz  200. Kocsma-tag Men, sz. Régi elnevezés.  201. Vadalmás [K2. ~ ] Men, e. Az elnevezés a 30-as évekig fedte a valóságot.  202. Kerek-cserës Do, e. Alakjáról és a fafajtáról.  203. Hárságy-vőgy Vö, e. Egész oldal hárstelepítés.  204. [K2. Ernőlak]  205. Liki, -be : Liki-major [K2. Hármastarján pu] M. Lakatlan.  206. [K1. Három tarjáni e]  207. Tigrises, -be Ds, e  208. Kutyoró-ódā D, e  209. Róka-vőgyi ut Út. Löszös terület rókalyukakkal.  210. Gici-ódā D, e. Giccel határos.  211. Förtés-vőgyi-rísz Vö, e. Vadak fürdőhelye.  212. Szílës-nyiladík Ds, nyiladék. Föltáró rész. Vadászház is állt itt.  213. [K2. Péterdi d]  214. Pityor, -ra D, e, sz. Az itt tanyázó pityerekről.  215. Pátkai-szíl Ds, e, sz. Sokorópátka mellett fekszik.  216. Kut, -hó, -ra Kút. 42 m-s csöves kút.  217. Hosszi-rít S, r  218. Emlíkmű-nyiladík Ds, nyiladék. Az emlékmű az itt élt erdészek nevét, emlékét őrző vasbeton csonkagúla.  219. Lófingató Hor. A meredek emelkedőn a teher alatt erölködő állatok aprókat szellentettek.  220. [K2. Vadalmási erdőlak]  221. Hejcl-dülő : Hejdli-dülő : Házi-dülő Ds, e. Itt vadászó németekről, illetve a valaha itt állt vadászházról.  222. Bóna--vőgy Vö, e. Valószínűleg egy itt lakott szénégető nevéről.  223. Sik-vőgyi-rít S, r  224. Rohadt-sarok S, r. A szénarothasztó esők rendszeresen meglepték.  225. Kőrisës-lapos S, e. Csak régen volt itt kőrises.  226. Szíp ígëtt-pagon Ds, e. A háború alatt égett le.  227. Kemín-pagon Ds, e. Kemény Lajosról, aki részegen megsebzett egy tehenet, és az elszaladt a késével.  228. Ígëtt--pagon Ds, e. Korábbi égés.  229. Csereterület Ds, e. 1945-ös csere a gazdák és az erdészet között.  230. Gici-szíl S, e. Gic mellett húzódik.  231. Kemín--pagon-lapos S, e  232. Pipagyujtó ut Út. Egy favágóval esett meg, hogy hazafelé rá akart gyújtani, de farral ment, mert fújt a szél. Közben megeredt a hó, ő pedig addig gyújtogatta a pipát, míg Ravazd helyett Gicen kötött ki.  233. Hetvenhódasok Ds, e. Három erdőrész.  234. Öthódasok Ds, e.

     Nem tudtuk lokalizálni: K1. Szalmáki Dülő földek; Aranyosi és Körtvélesi lapos; Homokos uti és Aranyosi dülő szántó földek; Szilvatói és ebédlátói Dülő földek.

     K1: 1857, K2.: 1909.

     Gyűjtötte: Dr. Ábrahám Imre tanár, továbbá Hadarics András és Pekker Sándor tanulók. ─ Adatközlők: Barabás Rudolf 63, Baracskai József 46, Hadarics Ernő 83, Horváth Ernő 67, Molnár Endre 53, Némedi Márton 53, Németh Lajos 87, Pekker Imre 70, Rubics Dezső 53, Tomozi Mihály 83 é.
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